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Comunicazioni della F.I.G.C. 
 

 

Celebrazioni 150° anniversario dell’Unità d’Italia  
 
 
In relazione all‟indicazione del CONI si dispone che, al fine di assicurare la massima partecipazione 
degli sportivi alle celebrazioni per i festeggiamenti del 150° anniversario dell‟Unità d‟Italia, venga suonato 
l‟Inno d‟Italia prima dell‟inizio di tutte le gare in programma nei giorni 11, 12 e 13 marzo 2011. 
 
 

 

Comunicato Ufficiale n. 7/E 
(Decisione della Commissione Premi di Preparazione) 

 
 
La Commissione Premi di Preparazione composta dai sigg: Cesare Sagrestani, Presidente, Luigi Miele 
vice Presidente, Vittorio Bartolomei, Ciro Capone, Bernardo Castrichini, Enrico Duranti, Edoardo Mattioli, 
Marco Michelli, Vittorio Musacchi, Giuseppe Patassini, Achille Reali, Maurizio Thermes, Componenti, 
Angelo Donisi, Segretario, nella riunione tenutasi a Roma il 2 marzo 2011 ha adottato le seguenti 
decisioni: 
 
RICORSI PER IL MANCATO PAGAMENTO DEI PREMI DI PREPARAZIONE 
 
Ricorso n°: 
 

653 POL. BIGSPORT CROTONE avverso F.C. BOLZANO BOZEN 1996 RESPINTO 
(calc. HE YI WEI) 

 
 

    IL SEGRETARIO         IL PRESIDENTE 
     (Angelo Donisi)                     (Cesare Sagrestani) 

 
PUBBLICATO IN ROMA IL 3 marzo 2011 
 
    IL SEGRETARIO         IL PRESIDENTE 
(Antonio Di Sebastiano)        (Giancarlo Abete) 
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Comunicazioni della L.N.D. 
 
 
 

Attività Nazionale 2011 di Beach Soccer 
 

 

 Si porta a conoscenza delle Società della L.N.D. e di tutti gli interessati che, con la stagione 2011 
del Campionato di Beach Soccer (Giugno-Agosto 2011), è prevista la Serie A2 Nazionale. 
 A tale Campionato parteciperanno le squadre retrocesse dal Campionato di Serie A dell‟anno 
2010, nonché tutte le nuove Società che si iscriveranno. 
 Per informazioni, oltre alla consultazione del Comunicato Ufficiale della L.N.D. n. 129 del 
17/02/2011, sul sito istituzionale www.lnd.it è possibile contattare il Dipartimento di Beach Soccer ai 
seguenti recapiti: 
 

Santino Lo Presti – Coordinatore del Dipartimento – Tel. 335/6876457 
 

Mariangela D’Ezio – Segretario del Dipartimento – Tel. 06/32822044 – Fax 06/32822706  
– e-mail dezio@figc.it 
 

Carlo Sciascia – Tel. 06/32822045 – e-mail c.sciascia@postalnd.it 
 

Nicolò Caira – Tel. 06/32822047 – e-mail n.caira@lndservizi.it 
 
 
 
 
 
 

Comunicato Ufficiale n. 140 del 07/03/2011 
 

 

Si pubblica, in allegato, il testo integrale del C.U. N. 143/A della F.I.G.C., inerente l‟approvazione di 
disposizioni regolamentari. 
 
 

COMUNICATO UFFICIALE N. 143/A del 03/03/2011 
 

Il Consiglio Federale 
 
− Preso atto che l‟art. 14, comma 2 del codice di giustizia sportiva, vigente fino al 30 giugno 2007 
prevedeva che, qualora l‟organo di giustizia avesse valutato di particolare gravità l‟infrazione, irrogando 
nei confronti dei tesserati la sanzione della inibizione nella durata massima di 5 anni, avrebbe potuto 
proporre al Presidente Federale la preclusione alla permanenza in qualsiasi rango o categoria della 
F.I.G.C.; 
− preso altresi atto che il successivo codice di giustizia, emanato il 21 giugno 2007, adeguandosi all‟art. 
18 dei principi fondamentali degli statuti federali del CONI, che sancisce la netta separazione tra gli 
organi di gestione sportiva e gli organi di giustizia sportiva, ha attribuito a questi ultimi il potere di 
disporre la preclusione alla permanenza in qualsiasi rango o categoria della F.I.G.C.; 
− considerato che, prima dell‟entrata in vigore del nuovo codice, sono state emesse decisioni degli 
organi di giustizia sportiva, sia a livello regionale sia a livello nazionale, con le quali i medesimi organi, 
comminando la inibizione di cinque anni, hanno proposto al Presidente Federale di adottare il 
provvedimento di preclusione nei confronti degli inibiti; 
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− considerato che, nel periodo di vigenza del precedente codice, su tali proposte di preclusione essendo 
ancora in corso la espiazione delle sanzioni interdittive quinquennali, non è intervenuta alcuna 
determinazione dell‟organo all‟epoca competente; 
− tenuto conto che le disposizioni del vigente codice di giustizia sportiva non consentono che su tali 
proposte di preclusione possa pronunciarsi il Presidente Federale, essendo egli stato privato medio 
tempore del relativo potere per effetto della sopracitata revisione regolamentare, disposta in 
adeguamento ai principi emanati dal CONI; 
− attesa la necessità dell‟ordinamento sportivo di portare a definizione i suddetti procedimenti e di 
stabilire l‟iter procedimentale da seguire allo scopo; 
− ritenuto che, alla luce del principio di separazione dei poteri sopra richiamato, la decisione sulla 
adozione di tali provvedimenti sia oggi di esclusiva competenza degli organi di giustizia sportiva; 
− considerato che il provvedimento di preclusione costituisce la misura sanzionatoria più grave 
dell‟ordinamento sportivo, in quanto esclude per il destinatario dello stesso, salva la concessione della 
grazia, la possibilità di rientrare a far parte di detto ordinamento; 
− tenuto conto che i principi di giustizia sportiva approvati dal CONI stabiliscono che ogni decisione degli 
organi di giustizia sportiva deve essere assunta nel rispetto del principio del contraddittorio e pertanto è 
necessario e doveroso assicurare ai soggetti interessati un procedimento rispettoso del suddetto 
principio, al fine di garantire l‟esercizio del diritto di difesa; 
− considerato che, in ambito federale, l‟attivazione di ogni procedimento disciplinare è di competenza 
della Procura Federale e che, come per tutti gli altri procedimenti, al fine di soddisfare le esigenze sopra 
menzionate, debba essere assicurato un doppio grado di giudizio; 
− ritenuto che la competenza vada individuata tenendo conto sia delle attribuzioni degli organi di 
giustizia sportiva al momento della formulazione in primo e secondo grado delle proposte di preclusione, 
sia della riorganizzazione della giustizia sportiva e della attribuzione delle relative competenze, a seguito 
della entrata in vigore del nuovo codice; 
− considerato che in considerazione di quanto sopra: 
a) per le proposte di preclusione formulate dal Giudice sportivo regionale, anche se riproposte dal 
giudice di appello, il procedimento debba essere attivato su richiesta della Procura Federale innanzi al 
Giudice sportivo territoriale, sulla base delle sentenze rese, garantendo il rispetto dei termini e delle 
procedure previste dall‟art. 30, commi 8 e 9 del codice di giustizia sportiva; 
b) per i giudizi di secondo grado relativi ai procedimenti di cui alla lettera a) sia competente la 
Commissione Disciplinare Territoriale, nel rispetto dei termini all‟uopo previsti dal C.G.S. per i 
procedimenti di appello innanzi alle stesse; 
c) per le proposte di preclusione formulate dalla CAF, anche se riproposte dal giudice di appello, il 
procedimento debba essere attivato su richiesta della Procura Federale innanzi alla Commissione 
Disciplinare Nazionale, sulla base delle sentenze rese, garantendo il rispetto dei termini e delle 
procedure previste dall‟art. 30, commi 8 e 9 del codice di giustizia sportiva; 
d) per le proposte di preclusione formulate dalla Corte Federale, il procedimento debba essere attivato 
su richiesta della Procura Federale innanzi alla Commissione Disciplinare Nazionale, sulla base delle 
sentenze rese, garantendo il rispetto dei termini e delle procedure previste dall‟art. 30, commi 8 e 9 del 
codice di giustizia sportiva; 
e) per i giudizi di secondo grado relativi ai procedimenti di cui alle lettere c) e d) sia competente la Corte 
di Giustizia Federale, nel rispetto dei termini all‟uopo previsti dal C.G.S. per i procedimenti di appello 
innanzi alla stessa; 
 
visto l‟art. 27 dello Statuto 
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d e l i b e r a 
 

di approvare la seguente disposizione per regolamentare i procedimenti di preclusione non definiti con il 
codice di giustizia sportiva vigente fino al 30.06.2007: 
a) per le proposte di preclusione formulate dal Giudice sportivo regionale, anche se riproposte dal 
giudice di appello, il procedimento deve essere attivato su richiesta della Procura Federale innanzi al 
Giudice sportivo territoriale, sulla base delle sentenze rese, garantendo il rispetto dei termini e delle 
procedure previste dall‟art. 30, commi 8 e 9 del codice di giustizia sportiva;  
b) per i giudizi di secondo grado relativi ai procedimenti di cui alla lettera a) è competente la 
Commissione Disciplinare Territoriale, nel rispetto dei termini all‟uopo previsti dal C.G.S. per i 
procedimenti di appello innanzi alle stesse; 
c) per le proposte di preclusione formulate dalla CAF, anche se riproposte dal giudice di appello, il 
procedimento deve essere attivato su richiesta della Procura Federale innanzi alla Commissione 
Disciplinare Nazionale, sulla base delle sentenze rese, garantendo il rispetto dei termini e delle 
procedure previste dall‟art. 30, commi 8 e 9 del codice di giustizia sportiva; 
d) per le proposte di preclusione formulate dalla Corte Federale, il procedimento deve essere attivato su 
richiesta della Procura Federale innanzi alla Commissione Disciplinare Nazionale, sulla base delle 
sentenze rese, garantendo il rispetto dei termini e delle procedure previste dall‟art. 30, commi 8 e 9 del 
codice di giustizia sportiva; 
e) per i giudizi di secondo grado relativi ai procedimenti di cui alle lettere c) e d) è competente la Corte di 
Giustizia Federale, nel rispetto dei termini all‟uopo previsti dal C.G.S. per i procedimenti di appello 
innanzi alla stessa. 
 
 
 
 
 
 

Comunicato Ufficiale N. 141 del 9/3/2011 
 

Stagione Sportiva 2010/2011 
 
 

 Si trasmette la Circolare del C.O.N.I. del 3 marzo 2011, contenente precisazioni in ordine ai 
termini di iscrizione delle Società/Associazioni al Registro Associazioni e Società Sportive 
Dilettantistiche. 
 In proposito, si segnala alle Società di porre massima attenzione in ordine ai termini ed alle 
modalità procedurali riportate nella Circolare stessa. 
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Circolare n. 29 del 7/3/2011 

 

Oggetto: 5 per mille 2011 – Modalità di iscrizione – Legge 26 febbraio 2011, n.10- Circolare 
dell’Agenzia delle entrate n. 9/E del 3 marzo 2011- 
 
 L‟art. 2, comma 1 del decreto, cd. “milleproroghe”, n. 225 del 29 dicembre 2010, convertito, con 
modificazioni, nella legge 26 febbraio 2011, n. 10, pubblicata sul Supplemento Ordinario n. 53/L alla 
G.U. n. 47 del stesso 26 febbraio, ha previsto, anche per il 2011, la possibilità per i contribuenti di 
destinare una quota, pari al 5 per mille dell‟Irpef, a finalità di interesse sociale. 
L‟ammontare globale dello stanziamento ammonta ad € 400 milioni, di cui 100 sono destinati alla ricerca 
ed all‟assistenza concernente la sla (sclerosi amiotrofica). 
 La norma fa riferimento, per quanto attiene alle modalità attuative, al decreto del Presidente del 
Consiglio dei Ministri del 23 aprile 2010, con il quale vennero stabilite le modalità di iscrizione ed i criteri 
di ammissione al riparto per il 2010 per le diverse tipologie di soggetti beneficiari che, peraltro, erano gli 
stessi individuati per l‟anno 2009, così come sono state confermate le procedure di ammissione e i 
requisiti che devono avere i soggetti rientranti nelle diverse tipologie di enti. 
 La disposizione contenuta nell‟art. 2, comma 1 della legge n. 10/2011, si limita, pertanto, a 
disporre che i riferimenti dei singoli anni contenuti nel D.P.C.M. del 23 aprile 2010 vanno considerati 
aumentati di una annualità. Ne consegue che ove nel medesimo decreto del 23 aprile compare l‟anno 
2010, ai fini del 5 per mille 2011, deve intendersi l‟anno 2011. 
 In base ai criteri stabiliti nel richiamato decreto del 23 aprile scorso, pertanto, possono 
partecipare al riparto del cinque per mille per l’anno 2011, tra l’altro, le associazioni sportive 
dilettantistiche, riconosciute ai fini sportivi dal CONI a norma di legge, che svolgono una 
rilevante attività sociale. 
 In particolare, possono accedere al beneficio le associazioni sportive nella cui organizzazione è 
presente il settore giovanile e che sono affiliate ad una Federazione sportiva nazionale o ad una 
Disciplina sportiva associata o ad un Ente di promozione sportiva riconosciuti dal CONI. Inoltre le 
associazioni devono svolgere prevalentemente una delle seguenti attività: 

 avviamento e formazione allo sport dei giovani di età inferiore a 18 anni; 

 avviamento alla pratica sportiva in favore di persone di età non inferiore a 60 anni; 

 avviamento alla pratica sportiva nei confronti di soggetti svantaggiati in ragione delle condizioni 
fisiche, psichiche, economiche, sociali o familiari. 

 Le associazioni sportive dilettantistiche che possiedono i requisiti previsti possono presentare la 
propria domanda di iscrizione all'Agenzia delle Entrate. Le procedure di iscrizione saranno attivate già 
dal prossimo 15 marzo. 
 La domanda va presentata esclusivamente in via telematica, utilizzando il relativo software, 
direttamente dai soggetti interessati se abilitati ai servizi Entratel o Fisconline, ovvero tramite gli 
intermediari abilitati, utilizzando il relativo modello - pdf. 
 Tra l‟altro, il legale rappresentante firmatario della domanda deve dichiarare che: 

ˉ l‟associazione rappresentata è costituita ai sensi dell‟art. 90 della legge n. 282 del 2002; 
ˉ l‟associazione possiede il riconoscimento ai fini sportivi rilasciato dal CONI ed è iscritta nel 

Registro CONI al n……..; 
ˉ l‟associazione è affiliata alla Federazione Italiana Giuoco Calcio; 
ˉ nell‟organizzazione dell‟associazione è presente il settore giovanile; 
ˉ l‟associazione svolge in via prevalente attività di avviamento e formazione allo sport di giovani di 

età inferiore ai 18 anni. 
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 L‟ iscrizione deve essere presentata, a pena di decadenza, in via telematica entro il 7 maggio 
2011. 
 Le domande pervenute oltre tale data o con modalità diversa da quella telematica non saranno 
accolte. 
 
 All‟atto dell‟iscrizione il sistema rilascia una ricevuta che attesta l‟avvenuta ricezione e riepiloga i 
dati della domanda. La ricevuta contiene un avviso che segnala l‟eventuale discordanza tra il nominativo 
del legale rappresentante firmatario della domanda e quello presente in Anagrafe Tributaria. 
 Sono tenuti a proporre la domanda per il 2011 anche coloro che hanno inviato la domanda 
per gli 2006, 2007, 2009 e 2010 ovvero che erano presenti nell’elenco trasmesso dal CONI per 
l’anno 2008. 
 L‟Agenzia delle Entrate gestisce la procedura di iscrizione al riparto del 5 per mille delle 
associazioni sportive dilettantistiche ma la formazione degli elenchi delle associazioni stesse ammesse 
ed escluse dal beneficio è invece demandata al CONI. 
 L‟Agenzia delle entrate cura la predisposizione dell‟elenco e il 14 maggio 2011 pubblicherà sul 
proprio sito l‟elenco provvisorio relativo alle associazioni sportive dilettantistiche. 
 Qualora emergano errori di iscrizione nell‟elenco delle associazioni sportive dilettantistiche, il 
legale rappresentante dell‟ente interessato può rivolgersi – direttamente ovvero mediante un proprio 
delegato – alla Direzione regionale dell‟Agenzia delle entrate nel cui ambito si trova la sede legale 
dell‟associazione. 
 Le richieste di correzione vanno inoltrate entro il 20 maggio 2011, presso la Direzione 
regionale delle entrate nel cui ambito territoriale si trova la sede legale dell’associazione.. Una 
volta verificati gli eventuali errori, l‟Agenzia provvederà a pubblicare, sul proprio sito, entro il 25 maggio 
successivo, una versione aggiornata dell‟elenco. 
 Una copia dell‟elenco aggiornato delle associazioni sportive dilettantistiche iscritte al beneficio 
viene trasmessa al CONI, quale ente competente all‟acquisizione delle dichiarazioni sostitutive e 
all‟effettuazione dei controlli. 
 Successivamente all’iscrizione nell’elenco delle associazioni sportive dilettantistiche, i 
legali rappresentanti delle associazioni sportive dilettantistiche iscritte nell‟elenco aggiornato dovranno - 
entro il 30 giugno 2011 - spedire a mezzo raccomandata con ricevuta di ritorno all’Ufficio del 
CONI nel cui ambito territoriale si trova la sede legale dell’associazione interessata, una 
dichiarazione sostitutiva di atto di notorietà - pdf, attestante la persistenza dei requisiti che danno diritto 
all‟iscrizione. 
 Per agevolare la compilazione e l‟invio della dichiarazione sostitutiva la procedura telematica 
mette a disposizione il modello di dichiarazione sostitutiva già precompilato in alcuni campi con le 
informazioni fornite dagli interessati all‟atto della iscrizione. Il contribuente deve completare la 
dichiarazione riempiendo i rimanenti campi richiesti.. 
 Alla dichiarazione deve essere allegata copia fotostatica di un documento di identità del 
sottoscrittore. 
 Il mancato rispetto del termine del 30 giugno 2011 e la mancata allegazione del documento 
di identità alla dichiarazione sostitutiva costituiscono causa di decadenza dal beneficio. 
 Si ricorda che le associazioni sportive dilettantistiche devono inviare le dichiarazioni 
sostitutive e copia del documento di identità all’Ufficio del CONI nel cui ambito si trova la sede 
legale dell’associazione. 
 Lo stesso Ufficio del CONI procede, entro il 31 dicembre 2011, ai controlli, anche a campione, 
circa la veridicità delle dichiarazioni e i soggetti che non risulteranno in possesso dei requisiti richiesti ai 
fini dell‟iscrizione negli elenchi, saranno esclusi dal riparto delle somme del 5 per mille e depennati 
dall‟elenco con provvedimento formale del CONI. 
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 L‟elenco definitivo dei soggetti ammessi al beneficio e quello dei soggetti esclusi, sono trasmessi 
dal CONI in via telematica all‟Agenzia delle entrate entro il 15 marzo 2012. Entro la data del 31 marzo 
2012 l‟Agenzia delle entrate pubblica l„elenco dei soggetti ammessi nonché l‟elenco dei soggetti esclusi 
dal riparto del 5 per mille. 
 Anche per il 2011 è previsto l‟obbligo, per gli enti che hanno ricevuto il contributo del 5 per mille, 
di redigere un apposito e separato rendiconto – corredato da una relazione illustrativa – nel quale deve 
essere indicato in modo chiaro e trasparente quale sia stata la destinazione delle somme percepite. E’ 
opportuno fare presente che, ai sensi dell’art. 12, comma 6 del D.P.C.M. 23 aprile 2010, le somme 
erogate quale contributo del 5 per mille non possono essere utilizzate per coprire le spese di pubblicità 
sostenute per fare campagna di sensibilizzazione sulla destinazione della quota del 5 per mille dell’Irpef, 
trattandosi di importi erogati per finalità di utilità sociale. 
 La redazione di questo documento dovrà essere effettuata entro un anno dalla ricezione 
del contributo. 
 
 Il rendiconto deve essere separato e distinto da quelli eventualmente redatti per altri fini e deve 
permettere di verificare, in modo chiaro e trasparente, anche attraverso un‟apposita relazione illustrativa, 
con quali modalità le somme ricevute siano state impiegate e quale sia stata la destinazione data alle 
stesse. 
 Per la redazione del documento il Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali ha elaborato un 
modello di rendiconto che si compone di due parti e che è scaricabile sia dal sito del Ministero del lavoro 
(http://www.lavoro.gov.it/Lavoro/md/AreaSociale/CinquePerMille/), sia dal sito dell‟Agenzia delle entrate 
(www.agenziaentrate.gov.it>no profit>5 per mille). 
 Fermo restando l‟obbligo per tutti i soggetti beneficiari di redigere il rendiconto, quelli che hanno 
percepito per l‟anno 2008 un importo pari o superiore ad € 15.000 e per gli anni successivi un importo 
pari o superiore ad € 20.000, sono tenuti a trasmettere il rendiconto e la documentazione da allegare, 
salvati in formato pdf, al Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali entro e non oltre i trenta giorni 
successivi al compimento dell’anno di riscossione dell’importo. Il mancato o tardivo invio del 
rendiconto da parte dei soggetti obbligati, oltre beninteso l‟assenza dei requisiti che danno titolo 
all‟ammissione al beneficio, comporta il recupero del beneficio stesso e, nell‟ipotesi di dichiarazioni 
mendaci, la trasmissione degli atti all‟autorità giudiziaria. Gli enti che hanno percepito importi inferiori ad 
€ 15.000/20.000 se non ottemperano alla richiesta di trasmettere, ai fini di eventuali controlli, il 
rendiconto, soggiacciono alle stesse sanzioni. 
 

Queste le scadenze del 5 per mille 2011 per le associazioni sportive dilettantistiche: 
 

Termine per l’Invio telematico all’Agenzia delle entrate della domanda di iscrizione: 7 maggio 2011 
Pubblicazione da parte dell’Agenzia delle entrate dell’elenco provvisorio:   14 maggio 2011 
Termine per la correzione di errori di iscrizione nell’elenco :    20 maggio 2011 
Pubblicazione dell’elenco aggiornato delle associazioni sportive iscritte al beneficio:  25 maggio 2011 
Termine per l’invio delle dichiarazioni sostitutive da parte delle associazioni 
sportive agli uffici territoriali del CONI       30 giugno 2011 
Termine dei controlli da parte del CONI sulle dichiarazioni sostitutive 
presentate dalle associazioni sportive       31 dicembre 2011 
Trasmissione da parte del CONI all’Agenzia entrate dell’elenco delle associazioni 
sportive ammesse ed escluse dal beneficio:      15 marzo 2012 
Pubblicazione da parte dell’Agenzia entrate dell’elenco delle associazioni 
sportive ammesse ed escluse dal beneficio:      31 marzo 2012 
 

 Ancora una volta, quindi, le associazioni sportive possono fruire di una possibilità di finanziamento 
attraverso i propri soci, simpatizzanti ed altri che vorranno inserire in calce alla loro dichiarazione dei redditi, 
nell’apposito riquadro del 5 per mille, il codice fiscale dell’associazione che intendono favorire. E’ questa una 
opportunità che non va sottovalutata e che, anzi, le associazioni sportive, sempre che siano in possesso dei 
requisiti richiesti dalla legge, devono propagandare nel loro territorio. 
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 A tale riguardo, come per il passato, il Centro Servizi della Lega è a disposizione delle 
associazioni, che hanno aderito o che aderiscono ai servizi offerti dal Centro stesso, per 
l’espletamento dei necessari adempimenti e per la trasmissione in via telematica delle domande 
d’iscrizione all’Agenzia delle entrate nonché per quelli legati alla redazione della dichiarazione 
sostitutiva dell’atto di notorietà, che dovrà essere compilata sul modello – pdf - ed inviata con 
raccomandata al CONI entro il prossimo 30 giugno. 

__________________________________________________________________________________ 
 

 Le associazioni, in possesso dei requisiti richiesti dalla legge, che hanno già aderito o 
intendono aderire al Centro Servizi della Lega Nazionale Dilettanti, e che chiedono di fruire del 
Centro stesso per l’invio telematico delle domande di iscrizione al 5 per mille all’Agenzia delle 
entrate, dovranno tempestivamente, tenuto conto che il termine ultimo dell’invio è fissato 
improrogabilmente al 7 maggio p.v., fornire i seguenti dati al Centro stesso: 

ˉ denominazione e ragione sociale dell’associazione; 
ˉ indirizzo della sede sociale e comune, provincia e cap; 
ˉ codice fiscale dell’associazione, numero di matricola di affiliazione e numero di 

iscrizione al registro CONI; 
 

ˉ generalità, indirizzo e codice fiscale del legale rappresentante  
ˉ dichiarazione firmata dal legale rappresentante che l’associazione è in possesso dei 

requisiti previsti per fruire del beneficio del 5 per mille. 
__________________________________________________________________________________ 
 
 
 
 

Circolare n° 30 del 9/3/2011 
 

 Si trasmette, per opportuna conoscenza, copia della Circolare n. 3 – 2011 dell‟Ufficio Studi 
Tributari della F.I.G.C. dell‟8 marzo 2011. 
 

UFFICIO STUDI TRIBUTARI 
Circolare n. 3 – 2011 del 8/3/2011 

 

Oggetto: Decreto legge n. 225 del 29 dicembre 2010 – cd. “milleproroghe”- convertito In legge n. 10 del 26 
febbraio 2011. 
 
 Sul S.O. n. 53/L alla G.U. n. 47 del 26 febbraio 2011, è stata pubblicata la legge n. 10 del 26 febbraio 2011 
di conversione del D.L. n. 225 del 29 dicembre 2010. 
 Possono interessare, in particolare, le società e le associazioni sportive affiliate a questa Federazione le 
disposizioni che seguono. 
 Art. 1 - Vengono fissati al 31 marzo i termini di scadenza dei termini indicati nell’allegata Tabella 1 con 
scadenza in data anteriore al 15 marzo 2011. Tra le norme interessate è compresa quella recata dall’art. 30 del d.l. 
29 novembre 2008, n. 185, convertita , con modificazioni, dalla legge 28 gennaio 2009, n. 2 e dal conseguente 
Provvedimento del Direttore dell’Agenzia delle entrate 2 settembre 2009, per le quali era fissato al 31 dicembre 
2009 il termine di presentazione da parte, tra l’altro, delle associazioni sportive dilettantistiche, del modello EAS. 
Per effetto della proroga al 31 marzo 2011, tutte le associazioni costituite fino al 30 gennaio 2011 (60 giorni prima 
del 31 marzo 2011) che ancora non hanno provveduto alla presentazione del modello, sono riammesse in termine 
e possono inviare il modello EAS stesso entro il prossimo 31 marzo. 
 Art. 2, comma 1 – Anche per il 2011 si applicano le disposizioni che consentono ai contribuenti di 
destinare il 5 per mille a particolari soggetti, tra i quali le associazioni sportive dilettantistiche che svolgono una 
rilevante attività di interesse sociale, che per essere ammesse al riparto devono, entro il prossimo 7 maggio 2011, 
provvedere all’invio telematico all’Agenzia delle entrate della domanda di iscrizione. 
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 Art. 2, comma 2 – E’ differito al 30 giugno 2011 il termine del 20 dicembre 2010, previsto dal decreto del 
ministro dell’Economia e delle finanze 1° dicembre 2010 (G.U. n. 293 del 16 dicembre 2010), relativo al 
versamento dei tributi, nonché dei contributi previdenziali e assistenziali e dei premi per l’assicurazione 
obbligatoria contro gli infortuni e le malattie professionali, sospesi in relazione agli eccezionali eventi alluvionali 
verificatisi nel Veneto. 
 Art. 2, comma quaterdecies – E’ differita al 1° gennaio 2012 l’applicazione dell’art. 6 del d.l. 31 maggio 
2010, n. 78, convertito, con modificazioni dalla legge n. 122 del 30 luglio 2010,(riduzione delle singole voci di 
spesa) per le federazioni sportive iscritte al CONI, comunque nel limite di spesa di 2 milioni di euro. 
 Art. 2, comma 3 – Viene sospesa la riscossione delle rate in scadenza tra il 1° gennaio 2011 ed il 31 
ottobre 2011 previste dall’art. 39, commi 3- bis, 3-ter e 3-quater, dello stesso d.l. 31 maggio 2010, n. 78, 
convertito dalla legge n. 122/2010 (terremotati dell’Abruzzo). La ripresa della riscossione delle rate non versate è 
disciplinata con decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri. 
 Art. 2, comma 3-quater – E’ stata spostata dal 31 gennaio al 31 dicembre 2011 la scadenza per gli 
adempimenti tributari, diversi dai versamenti, dei cittadini abruzzesi colpiti dal terremoto. 
 Art.2, comma 20 – I soggetti che hanno ottenuto una dilazione del pagamento delle somme iscritte a 
ruolo, se non ha adempiuto al pagamento della prima rata, o successivamente, di due rate,possono ottenere una 
dilazione fino a 72 mesi a condizione che il debitore comprovi un temporaneo peggioramento della situazione di 
difficoltà posta a base della concessione della prima dilazione. 
 
 
 
 

Comunicazioni del Comitato Prov.le 
Autonomo  Bolzano 

 Mitteilungen des Autonomen  
Landeskomitee Bozen 

 

CALCIO FEMMINILE  
Riunione Organizzativa 

 
DAMENFUSSBALL  

Organisatorische Versammlung  

Venerdì 18 marzo 2011 alle ore 19.00 si svolgerà 
presso la sede del Comitato Provinciale Autonomo 
di Bolzano in via Buozzi 9/B a Bolzano una riunione 
organizzativa per il Calcio Femminile alla quale 
sono invitati tutti i Responsabili Calcio Femminile 
delle seguenti società: 

 Freitag 18. März 2011 um 19.00 Uhr findet im Sitz 
des Autonomen Landeskomitee Bozen, 
Buozzistrasse 9/B in Bozen eine organisatorische 
Versammlung zum Damenfussball statt, an der 
alle Verantwortlichen Damenfussball folgender 
Vereine  eingeladen sind, teilzunehmen: 

 

SPVG ALDEIN PETERSBERG F.C. RED LIONS TARSCH 

F.C. BOZNER A.S.V. RIFFIAN KUENS 

ASD.SSV BRIXEN OBI A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 

S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS S.C. SCHENNA SEK. FUSSBALL 

A.F.C. EPPAN A.S.V. SPINGES 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE U.S. STELLA AZZURRA A.S.D. 

S.V.D. ISSING C.F. SÜDTIROL VINTL DAMEN 

A.S.V. KALTERER FUSSBALL F.C.D. TIROL 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA F.C. UNTERLAND DAMEN 

U.S. LANA SPORTVEREIN S.V. VARNA VAHRN 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. 

A.S. NAZ SSV.D. VORAN LEIFERS 

S.V. PARCINES PEZ S.V. WELSCHNOFEN 

 

Alle società è stato inoltrato l‟invito.  Den Vereinen wurde die Einladung zugeschickt. 
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CONVOCAZIONE RAPPRESENTATIVA GIOVANI CALCIATRICI GIOVANISSIME 
EINBERUFUNG DER AUSWAHLMANNSCHAFT JUNGE FUßBALLSPIELERINNEN 

 
 
 

In vista dei prossimi impegni ufficiali della 
rappresentativa di categoria, il Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano convoca per giovedì 17 marzo 
2011 alle ore 18.00 presso il campo sportivo Talvera 
A Sint. a Bolzano per un amichevole con la squadra 
Esordienti del F.C. BOZNER le sotto elencati 
calciatrici: 

 Im Hinblick auf die nächsten offiziellen 
Verpflichtungen der Auswahlmannschaft, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspielerinnen für Donnerstag, den 17. März 
2011 um 18.00 Uhr am Sportplatz Talfer A Sint. in 
Bozen für ein Trainingsspiel mit der Mannschaft C-
Jugend des F.C. BOZNER ein: 

 

 

 

 

D.F.C.  MAIA ALTA OBERMAIS Barbieri Elena, Gerstl Manuela, Kofler Jennifer 

F.C. RED LIONS TARSCH Gruber Juliane, Kiem Sonja, Pichler Magdalena, 
Steiner Sandra 

U.S. STELLA AZZURRA A.S.D. Castagnetti Ilaria, Cirillo Miriana, Perri Alice, Vecchietti 
Monica, Zattel Sara 

F.C. UNTERLAND DAMEN Carlini Madlen, Frasnelli Sara, Göring Justine, Nardon 
Tanja 

C.F.  VIPITENO STERZING A.S.D. Zanarotto Ria, Zingerle Johanna 

 
Responsabile Calcio Femminile / Verantw. Damenfußball: SANIN PETRA 
Selezionatore / Auswahltrainer:              DE BETTIN FRANCO 
Collaboratrici / Mitarbeiterinnen:             FERRARIS DENISE, LEONI PAOLA 
Massaggiatore / Masseur:      NASSIZ LUIGI 

 

 
 

Le calciatrici sopra convocate che, per infortunio o 
altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne, per tempo, comunicazione al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
(0471/261753), seguita dall'invio della 
documentazione di supporto. 
Tutte le calciatrici convocate dovranno essere muniti 
di documento di identità valido e del corredo 
personale di gioco. 
 
Si ricorda che, ai sensi dell'art. 76 N.O.I.F. e dell‟art. 
32 del Regolamento del Settore per l‟attività 
giovanile e scolastica, le calciatrici che, senza 
provato e giustificato motivo, non partecipano al 
raduno programmato, saranno deferite alla C.D. per i 
provvedimenti del caso. 
 

 Die einberufenen Fußballspielerinnen, welche wegen 
Verletzungen oder anderen Gründen nicht an den 
Treffen teilnehmen können, müssen dies dem 
Autonomen Landeskomitee Bozen (0471/261753) 
mitteilen, sowie eine Entschuldigung nachreichen. 
Alle einberufenen Fußballspielerinnen müssen einen 
gültigen Ausweis, sowie die eigene 
Spielerausrüstung  bei sich haben.  
 
 
Man erinnert, dass laut Art.76 der N.O.I.F. und Art. 
32 des Reglement des Jugend- und Schulsektors, 
jene Fußballspielerinnen, die ohne entschuldigten 
Grund an den Treffen und den offiziellen Tätigkeiten 
der Auswahlmannschaft nicht teilnehmen, von der 
Disziplinarkommission mit den jeweiligen 
Maßnahmen bestraft werden. 
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Torneo post Campionato Girone d’Andata 
GIOVANISSIMI 

 
Turnier am Ende der Hinrundenmeisterschaft  

B-JUGEND  

 
Si è svolto sabato 05 marzo 2011 presso 
l‟impianto sportivo Resia A Sint. di Bolzano la 
Finale con le squadre vincenti dei rispettivi gironi 
del Torneo Post Campionato Gironi d‟Andata 
Giovanissimi: 
 

 Am Samstag, 05. März 2011 fand in der Sportanlage 
Reschen A Sint. in Bozen, das Finale mit den 
Mannschaften statt, die die jeweiligen Kreise des 
Turniers Ende der Hinrundenmeisterschaft B-Jugend 
gewonnen haben: 

 

 Gara / Spiel Risultato / Ergebnis 

Finale MAIA ALTA OBERMAIS – STELLA AZZURRA   1 – 2  

 
Un ringraziamento va a tutte le società che hanno 
partecipato. Inoltre si ringrazia il Vice Presidente 
Damini Claudio per l‟organizzazione. 

 Man bedankt sich bei allen Vereinen die 
teilgenommen haben. Weiters dankt man dem Vize 
Präsidenten Damini Claudio für die Organisation. 

 
 

 

 
 

Torneo Fair Play ESORDIENTI 7 contro 7  Turnier Fair Play C – JUGEND 7 gegen 7  

 
Si è svolto sabato 05 e domenica 06 marzo 2011 
presso l‟impianto sportivo Resia C Sint. di 
Bolzano il torneo finale  del Torneo Fair Play 
Esordienti 7 contro 7. 
Le seguenti squadre hanno partecipato: 
 

 Am Samstag 05. und Sonntag 06. März 2011 fand 
in der Sportanlage Reschen C Sint. in Bozen, das 
Abschlussturnier des Turniers Fair Play C-Jugend 7 
gegen 7 statt. 
Folgende Mannschaften haben daran teilgenommen: 

 

A.S.D. ATLETICO BOLZANO F.C. MERANO MERAN A 

AUSWAHL RIDNAUNTAL F.C. MERANO MERAN B 

F.C. BOLZANO BOZEN 1996 F.C. NEUGRIES BOZEN BOLZANO A 

F.C. BOZNER A F.C. NEUGRIES BOZEN BOLZANO B 

F.C. BOZNER B A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS 

A.S. JUVENTUS CLUB BOLZANO A U.S. REAL BOLZANO 

A.S. JUVENTUS CLUB BOLZANO B  

 

 
Un ringraziamento va a tutte le società che hanno 
partecipato. Inoltre si ringraziano i Collaboratori per 
l‟Attività di Base Bianchi Alberto e Palazzo 
Leopoldo. 

 Man bedankt sich bei allen Vereinen die 
teilgenommen haben. Weiters dankt man den 
Mitarbeitern der Basistätigkeit Bianchi Alberto und 
Palazzo Leopoldo. 
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SEI BRAVO A … SCUOLA DI CALCIO 
Categoria PULCINI  

 
SEI BRAVO A … FUßBALLSCHULEN 

Kategorie D – JUGEND 

Si pubblica il programma gare e il regolamento della 
manifestazione: 

 Man veröffentlicht das Spielprogramm und 
Reglement der Veranstaltung: 

 
 

Girone / Kreis A   Girone / Kreis B 

F.C. NEUGRIES BOZEN BZ  U.S. STELLA AZZURRA A.S.D. 

F.C. BOLZANO BOZEN 1996  C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. 

 

Girone / Kreis C  Girone / Kreis D 

F.C. MERANO MERAN CALCIO  U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 

F.C. BOZNER  A.S. VIRTUS DON BOSCO 
 

 

Programma Gare Andata / Spielprogramm Hinspiele 
 

Data / Datum 
Orario 
Uhrzeit 

Gara / Spiel Campo / Spielfeld 

Lun/Mon 04/04/11 17.00 NEUGRIES BOZEN BZ – BOLZANO BOZEN 96 Bolzano / Bozen Resia A Sint. 

Gio/Don 07/04/11 16.30 STELLA AZZURRA – VIPITENO STERZING Bolzano / Bozen Resia C Sint. 

Mer/Mit 06/04/11 17.30 MERANO MERAN – BOZNER  Merano / Meran Confluenza Sint 

Mer/Mit 06/04/11 18.00 SALORNO RAIFF. – VIRTUS DON BOSCO Salorno / Salurn 
 

Programma Gare Ritorno / Spielprogramm Rückspiele  
 

Data / Datum 
Orario 
Uhrzeit 

Gara / Spiel Campo / Spielfeld 

Gio/Don 05/05/11 17.00 BOLZANO BOZEN 96 – NEUGRIES BOZEN BZ Bolzano / Bozen Druso 

Ven/Fre 06/05/11 18.00 VIPITENO STERZING – STELLA AZZURRA Vipiteno / Sterzing Nord 

Mar/Die 03/05/11 17.30 BOZNER – MERANO MERAN Bolzano / Bozen Talvera B 

Mer/Mit 04/05/11 18.00 VIRTUS DON BOSCO – SALORNO RAIFF. Bolzano / Bozen Ex Righi Sint. 
 

 

Modalità e periodo di svolgimento: 
 

- si qualificano per la finale le quattro squadre  
che avranno totalizzato il maggior numero di 
punti; in caso di parità per determinare la 
squadra vincente si terrà conto del sorteggio. 
 

- verranno disputati i giochi della 1^ Phase del 
Progetto Tecnico. 

 
Fase Finale:  
in occasione della Festa del Pulcino il 21-22 maggio 
2011, saranno disputate con le quattro squadre 
qualificate le due semifinali e la finale: 
 
 

 Austragungsform und -termine: 
 

- es qualifizieren sich für das Finale die vier 
Mannschaften, welche die meisten Punkte 
erzielt haben; im Falle eines Gleichstandes 
wird der Sieger durch Auslosung ermittelt. 
 

- es werden die Spiele der 1. Phase des 
technischen Projekts ausgetragen. 

 
Finalphase:  
beim Fest der D – Jugend am 21.-22. Mai 2011 
werden mit den vier qualifizierten Mannschaften die 
zwei Halbfinale und das Finale ausgetragen: 
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Semifinali: 

Vincente Girone A – Vincente Girone B 
Vincente Girone C – Vincente Girone D 

 
Finale: 

Vincente Semifinale 1 – Vincente Semifinale 2 
 
 
La squadra vincente in ambito provinciale parteciperà 
alla Finale Nazionale il 18 e 19 giugno 2011. 

 
Halbfinale: 

Sieger Kreis A – Sieger Kreis B 
Sieger Kreis C – Sieger Kreis D 

 
Finale: 

Sieger Halbfinale 1 – Sieger Halbfinale 2 
 
 
Die Siegermannschaft bestreitet am 18. und 19. Juni 
2011 die Nationalen Finalspiele. 

 

 

 

 

 

Torneo PICCOLI AMICI  
Riunione Attività Primaverile 

 
Turnier E – JUGEND  

Versammlung Frühjahrstätigkeit 

Si è svolta mercoledì 09 marzo 2011 alle ore 18.30 
presso la sede del Comitato Provinciale Autonomo 
di Bolzano in via Buozzi 9/B la riunione organizzativa 
alla quale hanno partecipato i responsabili delle 
seguenti squadre PICCOLI AMICI. 

 Am Mittwoch 09. März 2011 um 18.30 Uhr fand im 
Sitz des Autonomen Landeskomitee Bozen, 
Buozzistrasse 9/B, die organisatorische 
Versammlung statt, an welcher die Verantwortlichen 
folgender Mannschaften der E-JUGEND  
teilgenommen haben: 

 

Piccoli Amici / E – Jugend  

F.C. BOLZANO BOZEN 1996 A 

F.C. BOLZANO BOZEN 1996 B 

ASD.US DON BOSCO 

POL. PINETA 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN  

A.S. VIRTUS DON BOSCO  

 

Sul prossimo Comunicato Ufficiale verrà pubblicato il 
calendario del torneo. 

 Auf dem nächsten Offiziellen Rundschreiben wird 
der Kalender des Turniers veröffentlicht. 

 
 

 

 

 
 

Pubblicazione Comunicati  Veröffentlichung der Rundschreiben  
 

Si rende noto che a causa della festività per il 150° 
anniversario dell‟Unità d‟Italia, il Comunicato Ufficiale 
della prossima settimana verrà pubblicato 
venerdì 18 marzo 2011. 
 

 

Man gibt bekannt, dass aufgrund des Feiertages für 
das 150. Jubiläum der Einheit Italiens, das Offizielle 
Rundschreiben der nächsten Woche am Freitag, 
18. März 2011 veröffentlicht wird.  
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MODIFICA PROGRAMMA GARA  SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 

 
 

Gare del  / Spiele des: 03-04-05-06/03/2011:  
 
▪ Allievi Prov.  / A-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis B – 1. And./Hinr. 

Ore 20.00 TERLANO  - SCHABS Mercoledì 16/03/11  a Terlano Sint. 

 
 

Gare del  / Spiele des: 10-11-12-13/03/2011:  
 
▪ 1^ Categoria / 1. Amateurliga – Girone / Kreis B – 2. Rit./Rückr. 

Ore 18.00 RISCONE REISCHACH  - TEIS TISO VILLNÖSS F. Domenica 13/03/11 a Brunico Scolastica Sint. 

 
▪ 3^ Categoria / 3. Amateurliga – Girone / Kreis B – 2. Rit./Rückr. 

Ore 17.00 SAN GENESIO JENES. - LAGHETTI RAIFF. Domenica 13/03/11 a Appiano Maso Ronco Sint.  

 
▪ Juniores Prov.  / Junioren Landesmeisterschaft – Girone / Kreis A – 2. And./Hinr. 

Ore 15.00 SCILIAR SCHLERN  - ST. PAULS  Sabato 12/03/11 a Castelrotto  

 
▪ Torneo Pool Juniores  / Turnier Pool Junioren – Girone / Kreis A – 1. Rit./Rückr. 

Ore 16.00 LAAS - BRUNICO BRUNECK  Venerdì 11/03/11  a Lasa S. Sisinius  
Ore 17.00 ST. MARTIN PASS. - VELTURNO FELDTH. Sabato 12/03/11 a S. Martino Passiria 

 
▪ Allievi Prov.  / A-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis B – 2. And./Hinr. 

Ore 20.00 SCHABS - SALORNO RAIFF. Mercoledì 23/03/11  a Sciaves 

 
▪ Allievi Prov.  / A-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis D – 1. Giornata/Spieltag 

Ore 15.30 RISCONE REISCHACH  - SCILIAR SCHLERN  Sabato 12/03/11 a Brunico Scolastica Sint. 
Ore 18.00 VINTL - BRIXEN  Giovedì 17/03/11  a Vandoies Vallarga 
Ore 18.30 RITTEN SPORT - PLOSE  Giovedì 31/03/11   a Renon Collalbo  

 
 

Gare del  / Spiele des: 17-18-19-20/03/2011:  
 
▪ Torneo Pool Juniores  / Turnier Pool Junioren – Girone / Kreis A – 2. Rit./Rückr. 

Ore 17.00 TESIDO - SLUDERNO Sabato 19/03/11 a Monguelfo  

 
▪ Giovanissimi Prov.  / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis A – 2. Giornata/Spieltag 

Ore 15.30 MALLES MALS  - MAIA ALTA OBERMAIS Sabato 19/03/11 a Malles 

 
▪ Giovanissimi Prov.  / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis B – 2. Giornata/Spieltag 

Ore 15.30 VAL BADIA  - AUSWAHL RIDNAUNTAL Sabato 19/03/11 a La Valle Sint.  

 
▪ Giovanissimi Prov.  / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis C – 2. Giornata/Spieltag 

Ore 11.00 LATSCH - SÜDTIROL Domenica 20/03/11 a Coldrano 

 
▪ Esordienti 9 contro 9 / C-Jugend 9 gegen 9 – Girone / Kreis B – 1. And./Hinr. 

Ore 18.00 POOL LAIVES LEIFERS - VORAN LEIFERS  Martedì 22/03/11 a Laives Galizia B  

 
▪ Pulcini 7 contro 7 / D-Jugend 7 gegen 7 – Girone / Kreis B – 1. And./Hinr. 

Ore 18.00 SALORNO RAIFF. - VIPITENO STERZING  Venerdì 18/03/11 a Salorno  
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Gare del  / Spiele des: 22-24-25-26-27/03/2011:  
 
▪ 2^ Categoria / 2. Amateurliga – Girone / Kreis A – 2. Rit./Rückr. 

Ore 18.00 GRIES  - OLTRISARCO  Sabato 26/03/11 a Bolzano Pfarrhof Sint. 

 
▪ 3^ Categoria / 3. Amateurliga – Girone / Kreis C – 2. Rit./Rückr. 

Ore 16.00 GOSSENSASS - VAL BADIA Domenica 27/03/11 a Colle Isarco  

 
▪ Giovanissimi Prov.  / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis B – 3. Giornata/Spieltag 

Ore 18.30 NAZ  - MILLAND  Martedì 29/03/11  a Naz Vecchio 

 
 

Gare del  / Spiele des: 14-15-16-17/04/2011:  
 
▪ Femminile / Damen Serie D – Girone / Kreis B – 2. Rit./Rückr. 

Ore 19.30 BRIXEN OBI - NAZ  Sabato 02/04/11 a Bressanone Jugendhort Sint. 

 
 

Gare del  / Spiele des: 29-30/04 – 01/05/2011:  
 
▪ Giovanissimi Prov.  / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis B – 7. Giornata/Spieltag 

Ore 16.00 MILLAND  - VAL BADIA  Sabato 30/04/11 a Luson  

 
 
 
 

RISULTATI GARE / SPIELERGEBNISSE 
 

 

 

RAPPORTO NON PERVENUTO O GARE NON DISPUTATE 

NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT ODER NICHT AUSGETRAGENE SPIELE 

 

 

 
NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R  =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 

W  =  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 

B  =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 

I  =  SOSPESA SECONDOO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 

M  =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 

G  =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 

A  =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  

U  =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 

D  =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 

H  =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 

      BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 

F  =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  

      WETTERBEDINGUNGEN 

- 

Campionato: 3^ CATEGORIA / Meisterschaft: 3. AMATEURLIGA 

- 

GIRONE   A  1/R  05-03-11 COLDRANO S.V.GOLDRAIN       CERMES                   R 

- 

Campionato Provinciale: ALLIEVI / Landesmeisterschaft: A-JUGEND 

- 

GIRONE  AA  1/A  05-03-11 TERMENO TRAMIN              VIRTUS DON BOSCO         R 

GIRONE  BB  1/A  05-03-11 TERLANO                     SCHABS                   W 

- 
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RISULTATI ARRETRATI / VERSPÄTET EINGETROFFENE ERGEBNISSE 

 

- 

Torneo: ESORDIENTI 7 contro 7 / Turnier: C-JUGEND 7 gegen 7 

- 

GIRONE   A  4/A  JUVENTUS CLUB BOLZANOsq.B  MERANO MERAN CALCIO  sq.B  0 -  3 

            5/A  POOL LAIVES LEIFERS        JUVENTUS CLUB BOLZANOsq.B  3 -  0 

GIRONE   B  5/A  JUVENTUS CLUB BOLZANO      NEUGRIES BOZEN BOLZANsq.B  2 -  1 

GIRONE   C  3/A  NEUGRIES BOZEN BOLZANsq.C  VIPITENO STERZING A.S.D.   0 -  3 

 

 

 

 

INCONTRI DISPUTATI  /  AUSGETRAGENE  SPIELE 

 

- 

Campionato:   PROMOZIONE                   GIRONE:A 

Meisterschaft:  LANDESLIGA                KREIS:A 

 

DATA  GIORNATA 

 6/03/11  2/R  LATZFONS VERDINGS          SCHENNA SEKTION FUSSBALL    3 -  0 

               MERANO MERAN CALCIO        BRUNICO BRUNECK AUSWAHL     4 -  1 

               PLOSE                      ST.MARTIN PASS              0 -  3 

               ST.PAULS                   BOZNER                      0 -  2 

               STEGEN STEGONA             TERMENO TRAMIN              1 -  3 

               VAL PASSIRIA               NEUGRIES BOZEN BOLZANO      0 -  2 

               VIRTUS DON BOSCO           LANA SPORTVEREIN            0 -  0 

               WEINSTRASSE SUED           SPORTVEREIN VARNA VAHRN     1 -  2 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.C.  PLOSE                     39 | 17 | 12 |  3 |  2 | 40 | 18 | 22 | 0 | 

|  2 S.V.  TERMENO TRAMIN            38 | 17 | 11 |  5 |  1 | 40 | 13 | 27 | 0 | 

|  3 S.C.  ST.MARTIN PASS            34 | 17 | 10 |  4 |  3 | 40 | 18 | 22 | 0 | 

|  4 F.C.  NEUGRIES BOZEN BOLZANO    33 | 17 | 10 |  3 |  4 | 35 | 20 | 15 | 0 | 

|  5 F.C.  BOZNER                    29 | 17 |  8 |  5 |  4 | 24 | 16 |  8 | 0 | 

|  6 A.S.D.VIRTUS DON BOSCO          25 | 17 |  7 |  4 |  6 | 21 | 21 |  0 | 0 | 

|  7 S.C.  SCHENNA SEKTION FUSSBALL  22 | 17 |  6 |  4 |  7 | 18 | 22 |  4-| 0 | 

|  8       SPORTVEREIN VARNA VAHRN   21 | 17 |  6 |  3 |  8 | 32 | 35 |  3-| 0 | 

|  9 S.S.V.BRUNICO BRUNECK AUSWAHL   21 | 17 |  6 |  3 |  8 | 23 | 36 | 13-| 0 | 

| 10 S.S.V.WEINSTRASSE SUED          20 | 17 |  4 |  8 |  5 | 21 | 24 |  3-| 0 | 

| 11 ASVSSDSTEGEN STEGONA            20 | 17 |  5 |  5 |  7 | 27 | 31 |  4-| 0 | 

| 12 F.C.  MERANO MERAN CALCIO       20 | 17 |  6 |  2 |  9 | 27 | 33 |  6-| 0 | 

| 13 F.C.D.ST.PAULS                  18 | 17 |  4 |  6 |  7 | 18 | 29 | 11-| 0 | 

| 14 SG    LATZFONS VERDINGS         15 | 17 |  4 |  3 | 10 | 15 | 27 | 12-| 0 | 

| 15 U.S.  LANA SPORTVEREIN          10 | 17 |  1 |  7 |  9 | 16 | 32 | 16-| 0 | 

| 16 S.C.  VAL PASSIRIA              10 | 17 |  3 |  1 | 13 | 19 | 41 | 22-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

1230/42 

Campionato:   1^ CATEGORIA             GIRONE:A 

Meisterschaft:  1. AMATEURLIGA            KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

 6/03/11  1/R  AUER ORA                   TERLANO                     2 -  2 

               GARGAZON GARGAZZONE RAIKA  SARNTAL FUSSBALL            0 -  0 

               KALTERER SV FUSSBALL       MOOS FLIESEN EDILVAR        1 -  1 

               LATSCH                     MALLES SPORTVEREIN MALS     0 -  0 

               NALS                       NEUMARKT EGNA               2 -  2 

               PIANI                      RIFFIAN KUENS               3 -  0 

               SPORT CLUB LAAS            FRANGART RAIFFEISEN         2 -  1 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.V.KALTERER SV FUSSBALL      28 | 14 |  8 |  4 |  2 | 26 | 11 | 15 | 0 | 

|  2 POL.  PIANI                     27 | 14 |  8 |  3 |  3 | 27 | 15 | 12 | 0 | 

|  3 F.C.  MOOS FLIESEN EDILVAR      26 | 14 |  7 |  5 |  2 | 25 | 15 | 10 | 0 | 

|  4 S.V.  LATSCH                    26 | 14 |  7 |  5 |  2 | 17 |  9 |  8 | 0 | 

|  5 S.V.  GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 25 | 14 |  7 |  4 |  3 | 28 | 18 | 10 | 0 | 

|  6 F.C.  FRANGART RAIFFEISEN       19 | 14 |  6 |  1 |  7 | 15 | 24 |  9-| 0 | 

|  7 F.C.  NALS                      17 | 14 |  3 |  8 |  3 | 21 | 22 |  1-| 0 | 

|  8 A.S.D.SPORT CLUB LAAS           17 | 14 |  5 |  2 |  7 | 23 | 25 |  2-| 0 | 

|  9 A.S.  MALLES SPORTVEREIN MALS   17 | 14 |  4 |  5 |  5 | 18 | 24 |  6-| 0 | 

| 10 A.S.C.SARNTAL FUSSBALL          16 | 14 |  4 |  4 |  6 | 18 | 21 |  3-| 0 | 

| 11 S.C.  AUER ORA                  14 | 14 |  4 |  2 |  8 | 33 | 40 |  7-| 0 | 

| 12 A.S.V.RIFFIAN KUENS             14 | 14 |  3 |  5 |  6 | 14 | 22 |  8-| 0 | 

| 13 F.C.  NEUMARKT EGNA             11 | 14 |  2 |  5 |  7 | 16 | 25 |  9-| 0 | 

| 14 F.C.  TERLANO                    7 | 14 |  0 |  7 |  7 | 21 | 31 | 10-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 

Campionato:   1^ CATEGORIA             GIRONE:B 

Meisterschaft:  1. AMATEURLIGA            KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

 6/03/11  1/R  CAMPO TRENS SV FREIENFELD  MUHLBACH VALS               0 -  2 

               COLLE CASIES PICHL GSIES   RISCONE S.V.REISCHACH       3 -  1 

               MILLAND                    CADIPIETRA STEINHAUS        1 -  0 

               NAZ                        RASEN A.S.D.                0 -  0 

               RITTEN  SPORT AMATEURSP.V  SPORTVEREIN TERENTEN        2 -  0 

               RODENGO S.V.RODENECK       VINTL                       1 -  1 

               TEIS TISO VILLNOESS FUNES  SCILIAR SCHLERN             2 -  1 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.  NAZ                       30 | 14 |  9 |  3 |  2 | 29 | 17 | 12 | 0 | 

|  2       TEIS TISO VILLNOESS FUNES 30 | 14 | 10 |  0 |  4 | 31 | 21 | 10 | 0 | 

|  3 S.S.V.CADIPIETRA STEINHAUS      25 | 14 |  8 |  1 |  5 | 23 | 14 |  9 | 0 | 

|  4 S.S.V.COLLE CASIES PICHL GSIES  24 | 14 |  7 |  3 |  4 | 29 | 25 |  4 | 0 | 

|  5 S.V.  CAMPO TRENS SV FREIENFELD 20 | 14 |  6 |  2 |  6 | 24 | 19 |  5 | 0 | 

|  6 S.G.  MUHLBACH VALS             20 | 14 |  5 |  5 |  4 | 22 | 20 |  2 | 0 | 

|  7 S.C.  RASEN A.S.D.              20 | 14 |  5 |  5 |  4 | 17 | 16 |  1 | 0 | 

|  8 AC.SG SCILIAR SCHLERN           19 | 14 |  5 |  4 |  5 | 21 | 18 |  3 | 0 | 

|  9 D.S.V.MILLAND                   19 | 14 |  5 |  4 |  5 | 19 | 21 |  2-| 0 | 

| 10 U.S.  RODENGO S.V.RODENECK      18 | 14 |  5 |  3 |  6 | 17 | 22 |  5-| 0 | 

| 11       SPORTVEREIN TERENTEN      16 | 14 |  5 |  1 |  8 | 14 | 22 |  8-| 0 | 

| 12 S.V.  VINTL                     12 | 14 |  2 |  6 |  6 | 14 | 20 |  6-| 0 | 

| 13 RS.ASVRITTEN  SPORT AMATEURSP.V 12 | 14 |  3 |  3 |  8 | 20 | 32 | 12-| 0 | 

| 14 U.S.  RISCONE S.V.REISCHACH      7 | 14 |  1 |  4 |  9 | 11 | 24 | 13-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 



 

 

 

1231/42 

Campionato:   3^ CATEGORIA             GIRONE:A 

Meisterschaft:  3. AMATEURLIGA            KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

 5/03/11  1/R  ANDRIAN                    ALGUND RAFFEISEN A.S.D.     0 -  1 

               CORCES                     ST.PANKRAZ                  0 -  0 

               LAUGEN                     OBERLAND                    0 -  0 

               MARLING                    LAATSCH TAUFERS             1 -  2 

               SPORTVEREIN PLAUS          MOLTEN VORAN                1 -  2 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.P.G.LAATSCH TAUFERS           32 | 13 | 10 |  2 |  1 | 32 | 12 | 20 | 0 | 

|  2 SV    MOLTEN VORAN              28 | 13 |  9 |  1 |  3 | 23 | 13 | 10 | 0 | 

|  3 S.S.  ALGUND RAFFEISEN A.S.D.   25 | 13 |  7 |  4 |  2 | 18 |  8 | 10 | 0 | 

|  4 F.C.  OBERLAND                  22 | 13 |  6 |  4 |  3 | 25 | 15 | 10 | 0 | 

|  5 S.V.  ANDRIAN                   18 | 13 |  5 |  3 |  5 | 22 | 18 |  4 | 0 | 

|  6 A.S.C.ST.PANKRAZ                18 | 13 |  5 |  3 |  5 | 10 | 12 |  2-| 0 | 

|  7 A.S.D.CERMES                    17 | 12 |  3 |  8 |  1 | 16 |  9 |  7 | 0 | 

|  8 S.V.  MORTER                    15 | 12 |  3 |  6 |  3 | 13 | 13 |  0 | 0 | 

|  9 A.S.  CORCES                    11 | 13 |  1 |  8 |  4 | 13 | 19 |  6-| 0 | 

| 10 A.S.  COLDRANO S.V.GOLDRAIN     11 | 12 |  3 |  2 |  7 | 14 | 25 | 11-| 0 | 

| 11 A.S.V.MARLING                   11 | 13 |  3 |  2 |  8 | 16 | 30 | 14-| 0 | 

| 12       SPORTVEREIN PLAUS         10 | 13 |  2 |  4 |  7 | 18 | 26 |  8-| 0 | 

| 13 S.C.  LAUGEN                     6 | 13 |  1 |  3 |  9 |  7 | 27 | 20-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

01/R  5/03/11 COLDRANO S.V.GOLDRAIN          CERMES                           R 

 

 

Campionato:   3^ CATEGORIA             GIRONE:B 

Meisterschaft:  3. AMATEURLIGA            KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

 5/03/11  1/R  BARBIANO                   SAN GENESIO SV JENESIEN     2 -  2 

               BARCELLONA                 IMPERIAL                    0 -  1 

               BRONZOLO                   WELSCHNOFEN                 4 -  1 

               CORTINA RAIFFEISEN         NEUSTIFT                    1 -  0 

               LAGHETTI RAIFFEISEN        ALDEIN PETERSBERG           2 -  4 

 6/03/11  1/R  LAION LAJEN SEZ.CALCIO     BRESSANONE CALCIO           1 -  2 

               STELLA AZZURRA A.S.D.      EXCELSIOR LASTRADA DERWEG  11 -  0 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 G.S.D.BRESSANONE CALCIO         32 | 14 | 10 |  2 |  0 | 40 |  8 | 32 | 0 | 

|  2 SPVG  ALDEIN PETERSBERG         30 | 14 |  9 |  3 |  0 | 53 | 15 | 38 | 0 | 

|  3 S.C.  LAION LAJEN SEZ.CALCIO    27 | 14 |  9 |  0 |  3 | 30 | 16 | 14 | 0 | 

|  4 A.S.D.IMPERIAL                  23 | 14 |  7 |  2 |  3 | 35 | 21 | 14 | 0 | 

|  5 S.V.  NEUSTIFT                  18 | 14 |  6 |  0 |  6 | 28 | 19 |  9 | 0 | 

|  6 S.V.  WELSCHNOFEN               18 | 14 |  6 |  0 |  5 | 31 | 22 |  9 | 0 | 

|  7 GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN   16 | 14 |  5 |  1 |  5 | 27 | 25 |  2 | 0 | 

|  8 U.S.  STELLA AZZURRA A.S.D.     15 | 14 |  4 |  3 |  5 | 29 | 18 | 11 | 0 | 

|  9 U.S.D.CORTINA RAIFFEISEN        12 | 14 |  4 |  0 |  8 | 28 | 25 |  3 | 0 | 

| 10 G.S.  BARCELLONA                11 | 14 |  3 |  2 |  7 | 23 | 21 |  2 | 0 | 

| 11 U.S.D.LAGHETTI RAIFFEISEN        4 | 14 |  1 |  1 | 10 | 18 | 36 | 18-| 0 | 

| 12 G.S.  EXCELSIOR LASTRADA DERWEG  0 | 14 |  0 |  0 | 12 |  5 |121 |116-| 0 | 

| 13 A.S.  *BRONZOLO                  0 | 14 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 14 A.S.D.*BARBIANO                  0 | 14 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 



 

 

 

1232/42 

 

 

 

Campionato:  CALCIO A CINQUE SERIE C2      GIRONE:A 

Meisterschaft: KLEINFELDFUSSBALL SERIE C2        KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

 3/03/11  7/R  FUTSAL BOLZANO 2007        HIC SUNT LEONES FFA 74 75   3 -  6 

               FUTSAL DOLOMITI            HOLIDAY                     9 -  1 

               KICKERS BOLZANO BOZEN      FEBBRE GIALLA               2 -  4 

               SAN QUIRINO FUTSAL         POOL CALCIO BOLZANESE       6 -  3 

 4/03/11  7/R  BUBI MERANO                MARLENGO FOOTBALL FIVE      2 -  2 

               PRAGMA MERANO              JUVENTUS CLUB BOLZANO       7 -  1 

 5/03/11  7/R  BRONZOLO VADENA FUTSAL C.  KAOS BOLZANO                4 -  8 

 

 
CLASSIFICA  VIRTUALE  /  VIRTUELLE  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.D.KAOS BOLZANO              56 | 20 | 18 |  2 |  0 |137 | 27 |110 | 0 | 

|  2 G.S.  FEBBRE GIALLA             48 | 20 | 16 |  0 |  4 |140 | 50 | 90 | 0 | 

|  3 A.S.D.BRONZOLO VADENA FUTSAL C. 40 | 20 | 13 |  1 |  6 |101 | 76 | 25 | 0 | 

|  4 A.S.D.KICKERS BOLZANO BOZEN     38 | 20 | 12 |  2 |  6 | 82 | 41 | 41 | 0 | 

|  5 G.A.  BUBI MERANO               36 | 20 | 11 |  3 |  6 | 64 | 47 | 17 | 0 | 

|  6 S.S.C.HOLIDAY                   34 | 20 | 11 |  1 |  8 | 97 | 84 | 13 | 0 | 

|  7 A.S.D.HIC SUNT LEONES FFA 74 75 33 | 20 | 11 |  0 |  9 | 80 | 68 | 12 | 0 | 

|  8 A.S.  JUVENTUS CLUB BOLZANO     30 | 20 | 10 |  0 | 10 | 73 | 98 | 25-| 0 | 

|  9 A.S.D.FUTSAL DOLOMITI           28 | 20 |  9 |  1 | 10 | 69 | 63 |  6 | 0 | 

| 10 A.S.D.MARLENGO FOOTBALL FIVE    25 | 20 |  7 |  4 |  9 | 76 | 69 |  7 | 0 | 

| 11 A.C.D.PRAGMA MERANO             21 | 20 |  7 |  0 | 13 | 73 | 95 | 22-| 0 | 

| 12 A.S.D.FUTSAL BOLZANO 2007       12 | 20 |  3 |  3 | 14 | 52 | 97 | 45-| 0 | 

| 13 A.S.D.SAN QUIRINO FUTSAL        10 | 20 |  3 |  1 | 16 | 62 |138 | 76-| 0 | 

| 14       POOL CALCIO BOLZANESE      0 | 20 |  0 |  0 | 20 | 27 |180 |153-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 

 

CLASSIFICA  REALE  /  REALE  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.D.KAOS BOLZANO              35 | 20 | 11 |  2 |  0 | 85 | 15 | 70 | 0 | 

|  2 G.S.  FEBBRE GIALLA             33 | 20 | 11 |  0 |  3 |107 | 33 | 74 | 0 | 

|  3 A.S.D.KICKERS BOLZANO BOZEN     31 | 20 | 10 |  1 |  3 | 67 | 25 | 42 | 0 | 

|  4 A.S.D.HIC SUNT LEONES FFA 74 75 24 | 20 |  8 |  0 |  6 | 58 | 47 | 11 | 0 | 

|  5 A.S.D.MARLENGO FOOTBALL FIVE    22 | 20 |  7 |  1 |  5 | 54 | 35 | 19 | 0 | 

|  6 A.C.D.PRAGMA MERANO             18 | 20 |  6 |  0 |  8 | 53 | 70 | 17-| 0 | 

|  7 A.S.  JUVENTUS CLUB BOLZANO     18 | 20 |  6 |  0 |  8 | 55 | 78 | 23-| 0 | 

|  8 A.S.D.FUTSAL DOLOMITI           15 | 20 |  5 |  0 |  9 | 49 | 52 |  3-| 0 | 

|  9 A.S.D.SAN QUIRINO FUTSAL         9 | 20 |  3 |  0 | 11 | 41 | 95 | 54-| 0 | 

| 10       POOL CALCIO BOLZANESE      0 | 20 |  0 |  0 | 14 | 16 |135 |119-| 0 | 

| 11 S.S.C.*HOLIDAY                   0 | 20 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 12 G.A.  *BUBI MERANO               0 | 20 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 13 A.S.D.*BRONZOLO VADENA FUTSAL C. 0 | 20 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 14 A.S.D.*FUTSAL BOLZANO 2007       0 | 20 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 



 

 

 

1233/42 

 

 

 

Campionato Provinciale:  JUNIORES            GIRONE:A 

Landesmeisterschaft:  JUNIOREN         KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

 5/03/11  1/A  KLAUSEN CHIUSA             SCILIAR SCHLERN             2 -  2 

               SCHENNA SEKTION FUSSBALL   SARNTAL FUSSBALL            3 -  3 

               ST.PAULS                   TERLANO                     2 -  0 

               VIRTUS DON BOSCO           ULTEN RAIFFEISEN            3 -  1 
 

 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 F.C.D.ST.PAULS                   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  2 A.S.D.VIRTUS DON BOSCO           3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  1 |  2 | 0 | 

|  3 A.S.C.SARNTAL FUSSBALL           1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3 |  0 | 0 | 

|  4 S.C.  SCHENNA SEKTION FUSSBALL   1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3 |  0 | 0 | 

|  5 AC.SG SCILIAR SCHLERN            1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  6 A.S.V.KLAUSEN CHIUSA             1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  7 F.C.  TERLANO                    0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

|  8 S.V.  ULTEN RAIFFEISEN           0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  3 |  2-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 

 

Campionato Provinciale:  JUNIORES            GIRONE:B 

Landesmeisterschaft:  JUNIOREN         KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

 5/03/11  1/A  BOZNER                     CAMPO TRENS SV FREIENFELD   4 -  1 

               SPORTVEREIN VARNA VAHRN    BRESSANONE CALCIO           3 -  0 

               TERMENO TRAMIN             OLTRISARCO                  0 -  1 

               VORAN LEIFERS              NEUGRIES BOZEN BOLZANO      3 -  1 
 

 

 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 F.C.  BOZNER                     3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  4 |  1 |  3 | 0 | 

|  2       SPORTVEREIN VARNA VAHRN    3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  0 |  3 | 0 | 

|  3 SSV.D.VORAN LEIFERS              3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  1 |  2 | 0 | 

|  4 A.S.D.OLTRISARCO                 3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  5 S.V.  TERMENO TRAMIN             0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

|  6 F.C.  NEUGRIES BOZEN BOLZANO     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  3 |  2-| 0 | 

|  7 S.V.  CAMPO TRENS SV FREIENFELD  0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  4 |  3-| 0 | 

|  8 G.S.D.BRESSANONE CALCIO          0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 

 

Campionato Provinciale:  ALLIEVI            GIRONE:A 

Landesmeisterschaft:  A-JUGEND         KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

 6/03/11  1/A  BOLZANO 1996 BOZEN 1996    GRIES A.S.D.                2 -  0 

               LATSCH                     ST.PAULS                    0 -  5 

               MAIA ALTA OBERMAIS         MALLES SPORTVEREIN MALS     1 -  1 
 



 

 

 

1234/42 

 

 

 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 F.C.D.ST.PAULS                   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  5 |  0 |  5 | 0 | 

|  2 F.C.  BOLZANO 1996 BOZEN 1996    3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  3 A.S.  MALLES SPORTVEREIN MALS    1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  4 D.F.C.MAIA ALTA OBERMAIS         1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  5 S.V.  TERMENO TRAMIN             0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  6 A.S.D.VIRTUS DON BOSCO           0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  7 F.C.  GRIES A.S.D.               0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

|  8 S.V.  LATSCH                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  5 |  5-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

01/A  5/03/11 TERMENO TRAMIN                 VIRTUS DON BOSCO                 R 

 

 

 

Campionato Provinciale:  ALLIEVI            GIRONE:B 

Landesmeisterschaft:  A-JUGEND         KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

 6/03/11  1/A  ATLETICO BOLZANO           LATZFONS VERDINGS           4 -  1 

               EPPAN                      COLLE CASIES PICHL GSIES    3 -  2 

               SALORNO RAIFFEISEN         BOZNER                      6 -  0 
 
 

 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 U.S.D.SALORNO RAIFFEISEN         3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  6 |  0 |  6 | 0 | 

|  2 A.S.D.ATLETICO BOLZANO           3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  4 |  1 |  3 | 0 | 

|  3 A.F.C.EPPAN                      3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  2 |  1 | 0 | 

|  4 F.C.  TERLANO                    0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  5 S.V.  SCHABS                     0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  6 S.S.V.COLLE CASIES PICHL GSIES   0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  2 |  3 |  1-| 0 | 

|  7 SG    LATZFONS VERDINGS          0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  4 |  3-| 0 | 

|  8 F.C.  BOZNER                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  6 |  6-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

01/A  5/03/11 TERLANO                        SCHABS                           W 

 

 

 
Torneo Fair Play:  ESORDIENTI 7 contro 7     _ GIRONE:A 

Turnier Fair Play: C-JUGEND 7 gegen 7   KREIS:A  
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 F.C.  NEUGRIES BOZEN BOLZANO    13 |  5 |  4 |  1 |  0 | 14 |  5 |  9 | 0 | 

|  2 sq.B  MERANO MERAN CALCIO  sq.B 11 |  5 |  3 |  2 |  0 | 14 |  7 |  7 | 0 | 

|  3       AUSWAHL RIDNAUNTAL         9 |  5 |  3 |  0 |  2 | 10 |  8 |  2 | 0 | 

|  4 F.C.  BOZNER                     5 |  5 |  1 |  2 |  2 |  9 | 13 |  4-| 0 | 

|  5 A.S.D.POOL LAIVES LEIFERS        3 |  5 |  1 |  0 |  4 |  7 | 11 |  4-| 0 | 

|  6 sq.B  JUVENTUS CLUB BOLZANOsq.B  1 |  5 |  0 |  1 |  4 |  4 | 14 | 10-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 

 



 

 

 

1235/42 

 

 

 

 

Torneo Fair Play:  ESORDIENTI 7 contro 7     _ GIRONE:B 

Turnier Fair Play: C-JUGEND 7 gegen 7   KREIS:B  
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.  JUVENTUS CLUB BOLZANO     12 |  5 |  4 |  0 |  1 | 10 |  5 |  5 | 0 | 

|  2 sq.B  STELLA AZZURRA A.S.D.sq.B 11 |  5 |  3 |  2 |  0 | 13 |  6 |  7 | 0 | 

|  3 sq.B  NEUGRIES BOZEN BOLZANsq.B  7 |  5 |  2 |  1 |  2 | 10 |  9 |  1 | 0 | 

|  4 A.S.D.ATLETICO BOLZANO           5 |  5 |  1 |  2 |  2 | 10 | 12 |  2-| 0 | 

|  5 F.C.  MERANO MERAN CALCIO        4 |  5 |  1 |  1 |  3 |  8 | 12 |  4-| 0 | 

|  6 U.S.  REAL BOLZANO               2 |  5 |  0 |  2 |  3 |  5 | 12 |  7-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 

 

 

Torneo Fair Play:  ESORDIENTI 7 contro 7     _ GIRONE:C 

Turnier Fair Play: C-JUGEND 7 gegen 7   KREIS:C  
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 C.F.  VIPITENO STERZING A.S.D.  15 |  5 |  5 |  0 |  0 | 15 |  5 | 10 | 0 | 

|  2 sq.B  BOZNER               sq.B 12 |  5 |  4 |  0 |  1 | 14 |  4 | 10 | 0 | 

|  3 sq.C  NEUGRIES BOZEN BOLZANsq.C  5 |  5 |  1 |  2 |  2 |  6 | 11 |  5-| 0 | 

|  4 sq.B  POOL LAIVES LEIFERS  sq.B  4 |  5 |  1 |  1 |  3 |  7 | 11 |  4-| 0 | 

|  5 U.S.  STELLA AZZURRA A.S.D.      4 |  5 |  1 |  1 |  3 |  8 | 13 |  5-| 0 | 

|  6 F.C.  BOLZANO 1996 BOZEN 1996    3 |  5 |  1 |  0 |  4 |  6 | 12 |  6-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 

 

 
 
 

COPPA PROVINCIA 2^ CATEGORIA / LANDESPOKAL 2. AMATEURLIGA 
 

 

Andata / Hinrunde 

 5/03/11  1/A  BRONZOLO                   VELTURNO FELDTHURNS         2 -  5 

 5/03/11  1/A  HOCHPUSTERTAL ALTA P.      CHIENES                     4 -  1 

 5/03/11  1/A  SCHLANDERS                 AICHA AICHA                 1 -  0 

 

 

2^ Giornata Triangolare / 2. Spieltag Dreierkreis 

 5/03/11  2/A  STEINEGG RAIFFEISEN        BARBIANO                    3 -  2 
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GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 

 
 

 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUESSE DES SPORTRICHTERS 

 
Il Giudice Sportivo, Reifer Josef, assistito dai collaboratori Spinelli Lorenzo e  

Eschgfäller Robert e dal rappresentante A.I.A. Monte Nicola, nella seduta del 

09/03/11, hanno adottato le decisioni che di seguito integralmente si riportano: 

------------------------------------------------------------------------------------- 

Der Sportrichter, Reifer Josef, in Anwesenheit der Mitarbeiter Spinelli Lorenzo und  

Eschgfäller Robert und des Vertreters des Schiedsrichterverbandes Monte Nicola, haben 

in der Sitzung vom 09/03/11 folgende Entscheidungen, wie gänzlich angeführt, 

getroffen: 

 

 

 

Campionato / Meisterschaft 

 PROMOZIONE / LANDESLIGA   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   6/ 3/2011 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

    

                                                                            

  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  STEGEN STEGONA 

        per la presenza nell'area degli spogliatoi,prima e durante la gara, di 

        persone non identificate e non autorizzate - wegen der Anwesenheit im 

        Bereich der Umkleidekabinen, vor und waehrend des Spiels, von nicht 

        identifizierten und nicht zugelassenen Personen. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   SCHRAFFL ALEX                     (SPORTVEREIN VARNA VAHRN)         
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  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   NIEDERBACHER JAKOB                (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL) 

   GARZISI JANUSCH                   (MERANO MERAN CALCIO) 

   GRUNER ALBER DOMINIK              (ST.MARTIN PASS) 

   DAMINI STEFANO                    (VIRTUS DON BOSCO) 

   PEER GUENTHER                     (WEINSTRASSE SUED) 

        

                                                                        

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG VIII  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   ZAGGIA ANDREA                     (NEUGRIES BOZEN BOLZANO) 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   HABERER MANUEL                    (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL) 

   STUEFER BENJAMIN                  (LATZFONS VERDINGS) 

   NARDA DOMENICO GIOVAN             (MERANO MERAN CALCIO) 

   PRAMSTALLER FLORIAN               (STEGEN STEGONA) 

   FRANZELIN DIETER                  (TERMENO TRAMIN) 

   NALETTO FRANCESCO                 (VIRTUS DON BOSCO) 

   DIBIASI PETER                     (WEINSTRASSE SUED) 

       

                                                                         

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG VII infr/Vergehen 

                                                                               

   SENONER NICHOLAS                  (BOZNER) 

   PALMA MICHAEL                     (TERMENO TRAMIN) 

                                                                               

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   FOGADO LUCA                       (LANA SPORTVEREIN) 

   FRANZELIN LUKAS                   (PLOSE) 

   BURGER MICHAEL                    (SPORTVEREIN VARNA VAHRN) 

   THEINER DAVID                     (ST.MARTIN PASS) 

   HUBER MATTHIAS                    (ST.PAULS) 

   OHNEWEIN HANNES                   (ST.PAULS) 

   PFITSCHER STEPHAN                 (VAL PASSIRIA) 

   PLATTER ARMIN                     (VAL PASSIRIA) 

                                                                               

                                                                               

 

Campionato / Meisterschaft 

 1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   6/ 3/2011 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 
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  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          80,00  SPORT CLUB LAAS 

        per avere i propri sostenitori contestato l'operato dell'arbitro e of= 

        feso i calciatori della squadra ospite - weil die eigenen Anhaenger 

        die Leistung des Schiedsrichters beanstandeten und die Spieler der Gast 

        mannschaft beleidigten. 

                                                                               

Euro          60,00  RITTEN  SPORT AMATEURSP.V 

        per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza 

        Pubblica, peraltro assente. 

        weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des 

        Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem abwesend war. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN DER FUNKTIONAERE 

                                                                               

  INIBIZ. A SVOLGERE ATTIVITA’ FINO A/TATIGKETTSUNTERSAGUNG BIS AM 17/ 3/2011 

                                                                               

   DEMICHIEL DIETMAR                 (RISCONE S.V.REISCHACH) 

      

                                                                          

  A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   PIFFRADER JOHANNES                (COLLE CASIES PICHL GSIES)        

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   DALLAGO BRUNO                     (SCILIAR SCHLERN)                 

             

                                                                   

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   BACHER PATRICK                    (CAMPO TRENS SV FREIENFELD) 

   TELFNER JULIAN                    (FRANGART RAIFFEISEN) 

   PIRCHER HANNES                    (MOOS FLIESEN EDILVAR) 

   GASSER MICHAEL                    (MUHLBACH VALS) 

   TRIPODI CHRISTIAN                 (RISCONE S.V.REISCHACH) 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG VIII  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   KUPPELWIESER PATRICK              (LATSCH) 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV 

  infr / Vergehen 

                                                                               

   SCANDELLA ROBERT                  (AUER ORA) 

   KARLEGGER KLAUS                   (CAMPO TRENS SV FREIENFELD) 

   PIFFRADER THOMAS                  (COLLE CASIES PICHL GSIES) 

   UNTERKALMSTEINER WERNER           (GARGAZON GARGAZZONE RAIKA) 

   LAHNER FABIAN                     (MILLAND) 

   HANIGER CHRISTOPH                 (MOOS FLIESEN EDILVAR) 

   GERMANO IVAN                      (MUHLBACH VALS) 
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   THUILE MARTIN                     (NALS) 

   ROFNER ARMIN                      (RODENGO S.V.RODENECK) 

   LEKAJ MEHMET                      (SCILIAR SCHLERN) 

   PIRILLI ALESSANDRO                (SPORTVEREIN TERENTEN) 

   ZASSLER PATRICK                   (SPORTVEREIN TERENTEN) 

   OBERHOFER HANNES                  (VINTL) 

            

                                                                    

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG VII infr/Vergehen 

                                                                               

   HOFER FLORIAN                     (CAMPO TRENS SV FREIENFELD) 

   PLONER DANIEL                     (TEIS TISO VILLNOESS FUNES) 

   NACHIRA ALBERTO                   (TERLANO) 

                                                                               

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   DONAT TOBIAS                      (FRANGART RAIFFEISEN) 

   OBRIST THOMAS                     (GARGAZON GARGAZZONE RAIKA) 

   SPIESS BENJAMIN                   (MALLES SPORTVEREIN MALS) 

   ROAT MATTEO                       (NEUMARKT EGNA) 

   SCARTEZZINI THOMAS                (NEUMARKT EGNA) 

   TOMIO ALBERTO                     (PIANI) 

   BURCHIANTI MANUEL                 (RITTEN  SPORT AMATEURSP.V) 

   OBEXER KURT                       (RODENGO S.V.RODENECK) 

   KIENZL NORBERT                    (SARNTAL FUSSBALL) 

   SCHATZER PHILIPP                  (TEIS TISO VILLNOESS FUNES) 

                                                                               

                                                                               

 

Campionato / Meisterschaft 

 3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   5/ 3/2011 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

       

                                                                         

  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  CORCES 

        per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza 

        Pubblica, peraltro assente. 

        weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des 

        Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem abwesend war. 

       

                                                                         

  A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   TELSER MICHAEL                    (OBERLAND)                        
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  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   STRAUSS ROBERT                    (NEUSTIFT) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   FLUNGER FLORIAN                   (ANDRIAN) 

   ZANOTTI ALESSIO                   (CORTINA RAIFFEISEN) 

       

                                                                         

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   FAECKL THOMAS                     (ALDEIN PETERSBERG) 

   CAPISANI SIMONE                   (BARCELLONA) 

   CASAL PATRICK                     (CORTINA RAIFFEISEN) 

   WEGHER DANIEL                     (CORTINA RAIFFEISEN) 

   GRASS KLAUS                       (LAATSCH TAUFERS) 

   HOLZMANN DAVID                    (LAUGEN) 

   HEISS PHILIPP                     (MOLTEN VORAN) 

   FRANZELIN OLIVER                  (SPORTVEREIN PLAUS) 

            

                                                                    

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   LOSCH THOMAS                      (ALGUND RAFFEISEN A.S.D.) 

   TRIENBACHER MARTIN                (ANDRIAN) 

   OTTOGALLI LUCA                    (BRONZOLO) 

   MIOZZO ALESSANDRO                 (CORTINA RAIFFEISEN) 

   PELLEGRINI JIMMY                  (LAGHETTI RAIFFEISEN) 

   SPANO DAVID                       (LAGHETTI RAIFFEISEN) 

   GRUBER LUKAS                      (MOLTEN VORAN) 

   OTTL DOMINIK                      (NEUSTIFT) 

   EGGER PATRICK                     (SAN GENESIO SV JENESIEN) 

             

 

                                                                   

  GARE DEL / SPIELE VOM   6/ 3/2011 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

    

                                                                            

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   SCHNEIDER DEVID                   (BRESSANONE CALCIO) 

   PALLABAZZER THYRON                (EXCELSIOR LASTRADA DERWEG) 

   GOLLER PETER                      (LAION LAJEN SEZ.CALCIO) 
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  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   PIANI STEFANO                     (BRESSANONE CALCIO) 

         

                                                                       

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   LINTNER HANNES                    (LAION LAJEN SEZ.CALCIO) 

   VIKOLER ERWIN                     (LAION LAJEN SEZ.CALCIO) 

                                                                               

 

 

Campionato / Meisterschaft 

 CALCIO A CINQUE / KLEINFELDFUSSBALL SERIE C2   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   3/ 3/2011 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

     

                                                                           

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   SELVA JUERGEN                     (FUTSAL BOLZANO 2007) 

   PETROCCO LORENZO                  (KICKERS BOLZANO BOZEN) 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   VARIGNANI ALAN                    (FEBBRE GIALLA) 

                                                     

          

 

Campionato Prov. / Landesmeisterschaft 

 JUNIORES / JUNIOREN   
 

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   5/ 3/2011 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 
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  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  NEUGRIES BOZEN BOLZANO 

        Per avere un proprio calciatore sostituito (non identificato) urlato 

        dalla tribuna espressioni offensive verso l'arbitro. 

        weil ein eigener ausgewechselter(nicht identifizierter) Fussballspie- 

        ler von der Tribuene aus dem Schiedsrichter beleidigende Aeusserungen 

        zuwandte. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   GIACOMI GIORGIO                   (NEUGRIES BOZEN BOLZANO)          

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   LLOSHI ROLEDJO                    (VIRTUS DON BOSCO) 

   MARCOLONGO TOMMASO                (VIRTUS DON BOSCO) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   VILLOTTI FILIPPO                  (BRESSANONE CALCIO) 

   DEFRANCESCHI GEORG                (ULTEN RAIFFEISEN) 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   KUPPELWIESER MARKUS               (SCHENNA SEKTION FUSSBALL) 

       

                                                                         

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   PIVARO GABRIEL                    (NEUGRIES BOZEN BOLZANO) 

   RAMPAZZO DANIEL                   (OLTRISARCO) 

   TRIENBACHER IVAN                  (SARNTAL FUSSBALL) 

                                                                               

                                                                               

 

Campionato Prov. / Landesmeisterschaft 

 ALLIEVI / A – JUGEND   
 

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   6/ 3/2011 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 
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  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   CIRILLO ANDREA                    (EPPAN) 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   OBWEGESER FLORIAN                 (MALLES SPORTVEREIN MALS) 

                                                                               

                   

 

Torneo Post Campionato / Turnier Ende Hinrunde 

 GIOVANISSIMI / B – JUGEND   
              

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen  

                                                                          

 

 

Torneo / Turnier Fair Play 

 ESORDIENTI 7 contro 7 / C – JUGEND 7 gegen 7   
         

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen  

 

          

 

Coppa Provincia / Landespokal 

 2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA  
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   5/ 3/2011 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

      

                                                                          

  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  STEINEGG RAIFFEISEN 

        per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza 

        Pubblica, peraltro assente. 

        weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des 

        Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem abwesend war. 
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  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   LOCCISANO GIUSEPPE                (AICHA AICHA) 

   KOSTA STEFAN                      (CHIENES) 

   PFEIFHOFER GERD                   (HOCHPUSTERTAL ALTA P.) 

   SCHAEFER HANNES                   (HOCHPUSTERTAL ALTA P.) 

   FLEISCHMANN CHRISTIAN             (SCHLANDERS) 

        

                                                                        

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   DELUEG MICHAEL                    (VELTURNO FELDTHURNS) 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG II  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   GLUDERER RUDI                     (SCHLANDERS) 

   TAUFERER LORENZ                   (STEINEGG RAIFFEISEN) 

     

                                                                           

  III AMMONIZIONE / VERWARNUNG 

                                                                               

   GANTIOLER MICHAEL                 (BARBIANO) 

   DI GALLO CLAUDIO                  (SCHLANDERS) 

                                                                               

  I AMMONIZIONE / VERWARNUNG 

                                                                               

   FROTSCHER ARMIN                   (AICHA AICHA) 

   MAIR HANNES                       (AICHA AICHA) 

   UNTERKIRCHER ALEXANDER            (AICHA AICHA) 

   BELLOCCHIO IVAN                   (BARBIANO) 

   BONADIO MANUEL                    (BRONZOLO) 

   PASUTTO FABIO                     (BRONZOLO) 

   MAIRVONGRASSPEINTE LUKAS          (CHIENES) 

   METZ MARTIN                       (SCHLANDERS) 

   SCHUSTER LUKAS                    (SCHLANDERS) 

   VIEIDER MAX                       (STEINEGG RAIFFEISEN) 

   KELDERER MANUEL                   (VELTURNO FELDTHURNS) 

   STEINHAUSER CHRISTIAN             (VELTURNO FELDTHURNS) 

 

 

 

                    

COMMISSIONE DISCIPLINARE DEL 09/03/2011 
 
La Commissione Disciplinare Territoriale presso il 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
costituita dall‟avv. Giuliano D‟Alessandro 
(presidente) e Avv. Marco Emer e Avv. Stefano 
Zucchiatti (componenti) con l‟assistenza del signor 
Franco Pauletto, rappresentante A.I.A. nella 
riunione del giorno 09/03/2011 in Bolzano ha 
assunto la seguente decisione. 
 

DISZIPLINARKOMMISSION VOM 09/03/2011 
 
Die Disziplinarkommission beim Autonomen 
Landeskomitee Bozen, zusammengesetzt aus Avv. 
Giuliano D‟Alessandro (Präsident) sowie aus Avv. 
Stefano Zucchiatti und Avv. Marco Emer 
(Mitglieder) mit dem Beistand des Herrn Franco 
Pauletto, Vertreter der A.I.A. hat in der Sitzung vom 
09/03/2011 in Bozen folgende Entscheidung 
getroffen: 
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RECLAMO DELLA SOCIETA’ WEINSTRASSE 
SUED AVVERSO LA DECISIONE DEL GIUDICE 
SPORTIVO SUL C.U. N. 41 DEL 03/03/2011 
RELATIVAMENTE ALLA SQUALIFICA INFLITTA 
AL CALCIATORE DELLASEGA CLAUDIO IN 
SEGUITO ALLA GARA DEL 27/02/2011  
BRUNICO CONTRO WEINSTRASSE SUED 
(CAMPIONATO PROMOZIONE) 
La società WEINSTRASSE SEUD, con ricorso 
ritualmente presentato ha impugnato il 
provvedimento disciplinare in oggetto, con il quale il 
G.S. ha comminato al calciatore DELLASEGA 
CLAUDIO la squalifica per tre giornate per i motivi 
contenuti nel C.U. sopra citato. 
 
La ricorrente chiede la riduzione della squalifica 
sostenendo un'errata interpretazione delle parole 
pronunciate da Dellasega Claudio. 
 
Il reclamo è infondato. 
In fatto emerge dal rapporto dell‟arbitro che 
effettivamente il calciatore DELLASEGA CLAUDIO 
al momento della notifica dell'espulsione per 
somma di ammonizioni, insultava l'arbitro. 
 
Osservato che il rapporto dell‟arbitro in base all‟art. 
35, comma 1, C.G.S., fa piena prova circa il 
comportamento dei tesserati in occasione dello 
svolgimento delle gare e che d‟altra parte le 
argomentazioni della società ricorrente non hanno 
pregio. 
 
La sanzione viene ritenuta congrua nell‟entità 
irrogata dal Giudice Sportivo. 

P.Q.M. 
La Commissione delibera di respingere il ricorso e 
dispone l‟incameramento della tassa reclamo. 

REKURS DES VEREINS WEINSTRASSE SUED 
GEGEN DIE ENTSCHEIDUNG DES 
SPORTRICHTERS LAUT RUNDSCHREIBEN NR. 
41 VOM 03/03/2011 WEGEN DER SPERRE 
GEGEN DEN SPIELER DELLASEGA CLAUDIO 
ZUFOLGE DES SPIELES WEINSTRASSE SUED 
BRUNECK VOM 27/02/2011 (MEISTERSCHAFT 
LANDESLIGA) 
Mit ordnungsgemaess vorgebrachtem Rekurs hat 
der Verein WEINSTRASSE SUED die im Betreff 
angefuehrte Disziplinarmassnahme angefochten, 
mit welcher der Sportrichter gegen den Spieler 
DELLASEGA CLAUDIO eine Sperre von drei 
Spieltagen aus den im O.R. angefuehrten 
Gruenden verhaengt hatte. 
Der rekursstellende Verein beantragt eine 
Reduzierung der Sperre, indem sie eine falsche 
Interpretation der Worte des Dellasega Claudio 
beanstanden.  
Die Beschwerde ist unbegruendet. 
Aus dem Bericht des Schiedsrichters geht hervor, 
dass der Spieler DELLASEGA CLAUDIO bei der 
Anwendung des Feldverweises aufgrund 
zweifacher Verwarnung, den Schiedsrichter 
beleidigte.  
Erwogen, dass der Bericht des Schiedsrichters laut 
Art. 35, Absatz 1, PSG, volle Beweiskraft 
bezueglich des Verhaltens der in den Verband 
eingeschriebenen Mitglieder anlaesslich der 
Austragung der Spiele zukommt, und dass 
andererseits die Argumente des rekursstellenden 
Vereins als unzutreffend erachtet werden. 
Die Strafe wird in dem vom Sportrichter 
verhaengten Ausmass als angemessen erachtet. 

A.D.G. 
Beschliesst die Kommission die Abweisung des 
Rekurses und den Einbehalt der Rekursgebuehr. 
 

 

 

Le ammende irrogate con il presente comunicato 
ufficiale dovranno essere versate al Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano - Via Buozzi 
9/B - 39100 Bolzano entro il 18/03/2011. 

 Die in diesem Rundschreiben verhängten Strafen 
müssen beim Autonomen Provinzialkomitee von 
Bozen, Buozzistraße 9/B, - 39100 Bozen - bis 
spätestens 18/03/2011 eingehen. 

 
 

"Si precisa che, in caso di dubbi, l'interpretazione 
del Comunicato Ufficiale ha luogo sulla base del 
testo italiano." 

 "Wir weisen darauf hin, daß für die Auslegung 
des Rundschreibens in Zweifelsfällen der 
italienische Text ausschlaggebend ist." 

 
 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 10/03/2011. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESOMITEE 
BOZEN AM 10/03/2011.  

 
 

Il Segretario – Der Sekretär  Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Karl Rungger 

 


